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BiJl SIKOi HE 3QJIUIIUIIOCS MACHMOBHUX CBIT4eHb. MOXKIMBO, 1€ MEPioJl OXOIUIIOBAB
2000-2500 pokwu 10 H.e., 1] Yac BEJIIMKOTO MepecesIeHHs 1H0EBPONEHCHKIX HAPO/IIB,
KOJIM TPOTOTPEIbKI 1HAOEBPOICHCHKI TUIEMEHa 3aiiMaiu TepuTopiro ['perii Ta
ACUMUTIOBAIMCS 3 MICIIEBUM HACEICHHAM. TakoX MOXKIWBO, IO Pi3HI CHCTEMHU
TECTIBHUX MapairM MarOTh Pi3HE €THIYHE TTOXOIKEHHS.

Ha yvac manucanns Mapkom ABpeniem cBoro TBopy, y Il cropiuui H.e., ['peris
BXKe cropiuyusiMu TiepeOyBana mig Biamoro Pumy. Ilomitnuna cuctema Pumy, sky
KOPOTKO MO’KHA OXapakTepu3yBaTH SK BIAHOMICHHA LIEHTPY JO MPOBIHIIIM,
cylepeunsa rperbKid CUCTeMi aBTOHOMHHX TOJIiciB. PUMchbka OCBiTa, sika HajaBalia
nepeBary MpUBAaTHUM BUYUTENSAM JIJIT BUCOKOITOCTABJICHUX OCI0, TaKOX CyIepedmia
O1bII MacoBiil TpenpKiil ocBiTi. TuM He MeHIe, pUMIISIHU MPAarHyJId BUKOPUCTATU
Halikpaii 3100yTKU TpekiB, iX ¢inocodito. Ale, 3Bu4aitHO, Tpeba BpaxoByBaTH, 110
¢inocodu, SKUX BUHAWMAIH 3a OIUIaTy, OyJin OOMEXEHI Yy BUCIOBIIEHHI CBOiX AYMOK
IIOZI0 CHJIBHHX IThOTO CBITY. Lle Takok MOTjio mo3HavaThcs Ha X MOBI Ta 3MiCTi iX
BUCHHA. AJie CyTh 3aJMIIWIACH HE3MIHHOIO, OCKUIBKM CaMe€ 3aBJSKU TPEIbKii
¢dimocodii Mapk ABpeniii yBIWIIOB B ICTOPIIO SK OJUH 3 HAUMHUPOJIOOHIIINX Ta
HaMYJIPIIIAX MOKHOBJIAIIIIB.

Jlimepamypa

HUsanuyxuti B. B. OcHoBbI 001meld M KOHTPACTUBHOM AaCHEKTOJOTHH. —
Kemeporo, 1991. — 198 c. Cobonesckuii C.W. [ipeBHeTrpedeckuil si3bik. — MOCKBa,
2003. — 617 c. Yopnuu O.B. 3HaueHHs aHANITUYHUX Ta (PICKTUBHUX MElalbHUX
iMriepaTuBiB 'y TBOopt Mapka Aspemis T, e, [autTn // Homa ¢inomoris. —
Zamopixoks, 2009. — Bum. 36 — C. 341 — 349 Kshner R. Ausfehrliche Grammatik
der griechischen Sprache. — Hannover und Leipzig, 1898. — Bd.1, T.2. — 666 S.
Marcus Aurelius. Works. — Cambridge, Massachussetts, London, England. — 1999.
— 416 p. Schekira R. De imperatoris Marci Aurelii Antonini librorum t! e,,j [JautTn
sermone quaesiones philosophicae et grammaticae. — Gryphyae, 1919. — 272 p.
Schwyzer E. Griechische Grammatik. — Mebnchen, 1950. — Bd. 2. — 714 S. Smyth
H. Greek grammar. — Cambridge, Massachussetts, 1984. — 784 p.

IHIEBUYEHKO O.I.
(3anopizvkutl Hay. yH-m)

CEMIOTHU3AIIISI TEMIIOPAJIBHUX TAPAMETPIB JJIMCHOCTI
(Ha maTepiaJii AHIJIOMOBHOIO IMyOJIIUCTHYHOTO AUCKYPCY)

VY crarTi DOCHIKYIOTHCS TEMITOPAIbHI MapaMeTpu TIACHOCTI K TEJICOJOTIYHO
3yMOBJICHI ~ YMHHUKMA  CMHUCJIOYTBOPEHHS y  CY4aCHOMY  aHIJIOMOBHOMY
nyOIIIUCTUYHOMY AUCKYPCI.

Knrwouosi cnosa: memnopanvui napamempu, OilicHicmb, OUCKYPC, CMUCT,
meneonozcis, cemMiomuKa.
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IleBuenko A.N. Cemuoruszanus TEMIIOPAJIbHBIX napaMeTpoB
NeHCTBUTEJHLHOCTH (Ha MaTepuaje aHIIOA3ZBIYHOIO NYOJMUIMCTHYECKOTO
aucKypca). B cratee  paccmaTpuBaloTCS = TEMIIOpPAJIbHBIE  ApaMeTphbl
JEHUCTBUTEILHOCTH KaK TEJIEOJOTUYECKU 00yCIJIOBJICHHbBIE bakTopsl

CMBICJI000pa30BaHUSI B COBPEMEHHOM aHIJIOS3BIYHOM MMYOIUIIMCTHYECKOM JIUCKYpCE.
Knrouesvle cnosa: memnopanvrvle napamempul, 0eucmseumenrbHoCmy, OUCKYPC,
CMBICIL, MeNe0NI02UA, CEMUOMUKA.

Shevchenko A.l. Semiotisation of temporal parameters of reality (based on
the material of English publicistic discourse). The article deals with the temporal
parameters of reality as teleologically related sense forming factors in modern
English publicistic discourse.

Key words: temporal parameters, reality, discourse, sense, teleology, semiotics.

Meroto Hairoi poOOTH € BUSBICHHS MEXaHI3MIB peaizalili cMUCIO(POpMyI0d0To
MOTEHIlaly YacOBUX IMapaMeTpiB peaiabHOCTI. OO'€KTOM JOCHIJKEHHSI CIYTye
AQHTJIOMOBHUM  MYOMIMUCTUYHUN  JAMCKYpC aAHANITUYHOTO IUJIaHy, MPEAMETOM
JOCIIIJDKEHHSI TOCTaE CeMIOTMYHA (YHKIIA dYacy Yy mepeliry TeleoJoriYHO
3yMOBJIEHOTO TMPOLIECY CMHUCIOYTBOPEHHSI y aHIIOMOBHOMY NyONIIUCTUYHOMY
JTUCKYpCI.

3 TOYKH 30pYy IISUIBHICHOTO MiAXOAY, AKUH PO3IJIAJAE PEANBHICTh K MOAII0 B
MpolLIeCl, Yac BHCTyNae Oa30BOI0 OHTOJOTIYHOIO KaTeropi€ro, sika Moxe OyTu
OCHOBOIO IMOBIPHICHOI TEJIEOJIOTTYHO 3yMOBJIEHOI aTpuOyIli CMUCITY, OCKIJIbKH BOHA
MOB’SI3y€ BJIACTUBOCTI “TENEPIIHBOrO MpPEeaMeTa, L0 MOXOIATh 13 MHUHYJOro, Ta
MOXJIMBOCTI, K1 BKa3yIOTh Ha MallOYTHE... Y MpoIieci pid OKPECIIOEThCS, Ha0yBalOUn
HoBux 3MicTiB" [Kyniman, Bypkapa, Biaman 2002 : 227].

Jluckypc ik BTOpUHHA CEMIOTHYHA CUCTEMa MOXe OyTH pO3IIISIHYTA SIK 3 TOYKU
30py €IHOCTI CTAaTUYHUX MPOCTOPOBO-YACOBHUX IMapaMEeTPiB BiIOOpaKEHOT MIMCHOCTI
(o BIAMOBIAA€ CHUHXPOHIYHUM MPOCTOPOBO-YACOBUM MPHUHIIMIIAM OpTraHi3allii
JTUCKPETHUX O00’€KTIB), TaK 1 BHUXONAYM 3 1ii JIAXPOHIYHUX JUHAMIYHUX
(ax1ioHAJIBPHUX) O3HAK SIK KOHTHHYYMY HECKIHUEHHHUX MEPETBOPEHb.

TexcryanbHO oOpieHTariiiHa ©6a3a 4YWTadya OO'€KTUBYETHCS y  €IHOCTI
T1aXpOHIYHOTO 1 CHHXPOHIYHOI'O YaCOBUX IUIaHIB. J[iaXpOHIYHMIA MJIaH Op1€EHTALIMHOI
0a3u 30CepeKeHU Ha 3HAUYMMHUX MeTamopdosax TIHCHOCTI 1 MaHI(pecTyeTbCs Y
PETPOCHEKTUBHUX HapaTHWBaxX MPO MOTEHIIMHO CEeMIOTHMYHO 3Ha4YuMI : a) MoAii, Ail
(BKJIFOUHO 3 KOMYHIKATMBHUMH); TMOBEIIHKY (BepOaibHy 1 HeBepOaibHy); O)
0COOUCTICHI (TICUXOJOTIYHI1), COIIabHO-POJIbOBI 1 30BHIIIHI PUCH THAUBITYYMIB, SIKI
IPYIYIOTHCS Y 3HAUYIII CKJIaJIoBI 00pa3sy MOBHOI OCOOUCTOCTI; B) TpaHcopmarlii y
MpPEAMETHUX, COMATHYHHX, COINABHO-POJIbOBUX Ta  TICHUXOJOT0-010J0TIYHUX
cyOcraHmisix micHOCTI. CHHXPOHIYHMMA TUIaH CIYTYE: TO-TIEPIIe — CBOEPITHOIO
pedepeHIiiiHol0  TOYKOI CTOCOBHO JUHAMIUYHMX  (AKIIOHAJbHHMX) AaCICKTIB
PEaNTBHOCTI, 1O JPYTe — OCHOBOIO CUMYJIbTAHHOT €BaJ0AIlll CTATHYHUX 1 TUHAMIYHUX
ACTEKTIB CKJIAJI0BHX YHIBEPCYMY Y iX €THOCTI.
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[Iporiec cMUCIOYTBOPEHHSI B TUCKYPCl MOXe OyTH CTUMYJIbOBAHUN HAJTaHHIM
CEMIOTHUYHUX aTpPUOYTIB YaCOBUM MapameTpaM 31HCHEHHS MEBHOI KOMYHIKATHBHOL
1ii, 30KpeMa le€papXiifHO 3YMOBIJICHIM IOCIJOBHOCTI 1M, HANpPUKIIAJ, SIK y TEKCTI
crarrti “Waiting for the Messiah” [The Economist, January 31st 2009, p. 31-32]:
It was three days before Mr Obama telephoned a European leader. To the
consternation of continentals hoping for a less British bias to transatlantic ties, the
call went to Britain’s Gordon Brown. Only later did he ring France’s Nicolas
Sarkozy, Germany’s Angela Merkel and Russia’s Dmitry Medvedev. By contrast, Mr
Obama rang leaders of the Palestinian Authority, Egypt, Israel and Jordan a day
after being sworn in. And this week he gave his first broadcast interview—to a
Dubai-based Arabic television network, al-Arabiya [The Economist, January 31st
2009 : 31].

[ToniOHUX CeMIOTMYHUX BJIACTUBOCTEH MOXX€ HAOyBaTH TaKOXX XPOHOJOTIYHA
NpEeleICHTHICTh BUKOHAHHS IMPOTOKOJIBHO 3YMOBJEHOi [ii, Hampukian: European
rivalry over that first call is matched when it comes to the first meeting. Despite
frantic efforts (especially by Mr Sarkozy) to meet him beforehand, Mr Obama was
careful ahead of his inauguration to show no favouritism. ...In practice, Mr
Obama’s first visit to Europe is likely to be to London on April 2nd for another G20
summit. ... “Everybody wants the first visit of the Messiah, ” remarks one French
official wryly [The Economist, January 31st 2009 : 31].

Cryninp peamizailii CEMaHTUYHOTO TOTEHINATy JUCKYpPCY SK LUIICHOI
CEMIOTUYHOI OJMHUIN 1 OCOOJIMBOCTI aKkTyati3alii 3MICTOBHUX MapaMeTPiB OKPEMHUX
CKJIQJIOBUX CEMIOTHYHOIO MPOCTOPY BiAOOpaKeHOi y JUCKYpPCl JIACHOCTI y mepeodiry
JMCKYpCii 3aJIeKaTh BiJl CEMIOTHYHOIO TEJICOJIOTIYHO 3YMOBJICHOTO (ITOB’S3aHOTO 3
I[IICTIOKJIAJIAHHSAM) ~ BHTJIyMAaueHHS. ABTOPCbKE  PO3YMIHHS  TEJICOJOTIYHOTO
HiATPYHTS. TIEBHOI 3HAKOBOI MMOJMII MO)ke OYTH 3amporOHOBaHE y TeKCTi (JK y
HaBeneHoMy Hmkue npukiani): Beyond all this vying for attention lies an awkward
reality that might roughly be summed up as the end of the Bush excuse. As long as
George Bush was in office, Europeans could throw up their hands over the treatment
of the Guantanamo Bay prison inmates but feel little pressure to take any of them in;
or, indeed, to do more to help in Afghanistan. Under Mr Obama nobody will dare to
seem so curmudgeonly [The Economist, January 31st 2009 : 31].

Binrak, aBTOpchbKe pO3yMiHHS “‘(DiHANBHOTO” (TEICOJOTIUYHOTO) CMHUCITY
cemioTHuHO 3Hauymioro sBuiia (vying for attention — 6axxanus nizepiB kpain €Bponu
HNEPIIMMU  3YCTpiTHCA 3 HOBooOpanuMm mpesuaeHtom CIIA) — me moOoroBaHHS
BUTJISIIATH B O4YaX HOBOTO TMpe3HJIeHTa TpyOouMH, THMH, KOMYy Opakye
JMIJIOMaTHYHOCTI, J1F00 s13H0CTi (t0 Seem curmudgeonly). IpoTe, aBTopchka Bepcis
iHTeprpeTalii MOTUBIB K TEJEOJOTIYHOIO TMIATPYHTS 3HAKOBOI TMOMII MOXe
PO3IIIAIaTUCA JIMILIE SIK OJTHA 13 IMOBIPHHMX 1 MOXe OyTH HE CIPUUHATOIO aJpecaToM-
yuTayeM sK JaHICTh a0o sk alcoitoTHa Oe33amepedyHa ictuHa. To0OTO, iCHYE
IMOBIpHICTh, II0 KOMYHIKaTHMBHA TOJisl 3a3HAE€ MEPEOCMHCIICHHs (pecemioTH3arlii)
MIPU CIIPUAHSTTI TEKCTY aapecaTOM-4YUTaueM.

Posristremo 1ie ogun (parment Tekcry “Getting Medvedev’s message” [The
Economist, November 8th 2008, p. 35], skuii moxnHa KBamipikyBaTH sK
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TEMIOpaJbHYy Opi€HTaLlHYy ©0a3y OCMHCIEHHS 1 O3HAUYEHHA TEKCTYyaJbHO
BiJIoOpaXkeHo1 AiiicHOCTI. BHACHiIOK MpoekIii Ha mepedir akTyai3alii TEeKCTOBOrO
KOHIIETITY BOHA 3YMOBIIIOE peati3allil0 CEeMaHTUYHOTO TMOTEHIIaTy JTUCKYPCY
saranoMm: The date (for the state-of-the-nation address) had changed twice before the
Kremlin settled for November 5th. The timing was meant to show that Russia's
agenda is unaffected by such trivia as America's presidential election. But it also
smacked of rival attention-seeking: even as the world listened to Barack Obama's
victory speech, Mr Medvedev was laying out a Russian version of democracy. The
main television news devoted 45 minutes to Mr Medvedev, leaving just five minutes
for Mr Obama [The Economist, November 8th 2008 : 35].

Y nmanomy @parMeHTi HAETbCS MPO CEMIOTHYHO 3HAUYIly TEMIOpPaIbHY
KOPEJIAIII0 MEeBHUX KOMYHIKATUBHUX TOJIA — 3BEPHEHHHS O HApOAY MpE3UJICHTa
Pocii Mensenesa 1 iHayrypaiiiinoi npomoBu mnpesugenta CIIIA Ob6amu. Ilo-nepure,
CEMMIOTHYHOI 3HAYYIIOCTI HAOyBae caMm Mpolec BUOOPY TEMITOpaIbHOI JIOKaIi3alii
3BEpHEHHS /10 Hapolly MejBeaeBa, BKa3ylOUd Ha IUIECOPSIMOBAHICTh caMe€ TaKOro
BuOopy uacy: The date (for the state-of-the-nation address) had changed twice
before the Kremlin settled for November 5™ [The Economist, November 8th 2008
- 35].

VY camoMmy TEKCTI HAJalOTbCS BIPOTiHI 3MICTOBHI MapaMeTpu 3a3HAYEHOl
ceMioTu3alli (32 aBTOPCHKUM BHUTIYMAu€HHSIM) y BUIJISAL aTpHOYIii 1MOBIPHOIO
MOTHBa KOMYHIKaTHBHOI moii: The timing was meant to show that Russia's agenda
is unaffected by such trivia as America's presidential election [The Economist,
November 8th 2008 : 35]. Okpim TOro, 3m00yBarOTh BepOaiizamii iMOBIpHiCHI
CEMaHTUYHI HalllapyBaHHS, SKI MOIJIM O BKa3yBaTH Ha TMEBHI aTpUOYTH MOJITHYHOI
KOHKYpEHIIii y 3a3HadyeHiii KoMyHIKaTHBHiA curyarii: But it also smacked of _rival
attention-seeking: even as the world listened to Barack Obama's victory speech, Mr
Medvedev was laying out a Russian version of democracy The Economist,
November 8th 2008 : 35]. [

Brnache, Taki mMacmTaOHI KOMYHIKATUBHI MOJ11, SIK IPOMOBHU OY/b-SIKOTO PiBHS
MOXHA pO3IMIAAaTH Yy SKOCTI Makpo- KOMYHIKATHBHOI MO, a iX CKJIaJ0Bi:
BUCJIOBJICHHS, CEMIOTUYHO 3HAUyIIl HeBepOanabHI Mii 1 1HII CEMIOTHYHI MPOSBU
JTIUCHOCTI — SK  MIKpO- KOMYHIKatuBHI  momii. B Mexax  mpomoBH
(MaKpOKOMYHIKaTUBHOI ~MOAIl) MOXXHAa BHOKPEMHUTH TI€BHI BHUCJIOBIIEHHI —
MIKPOKOMYHIKaTUBHI MO[li, Ha fAKI TaKOX 3I1ACHIOETbCS CEMIOTUYHA MPOEKLIIs
TEMITIOPAIIbHUX MapKepiB KOMYHIKaTUBHOI CUTYallli.

Hampuknan, y upoMy ¢parMeHTi morposa IIOJO0 BCTAaHOBJIEHHS paker
CEepeaHBOTO pajailycy Al TakoX 3a3Ha€ IEBHUX CEMAaHTUYHHMX TpaHchopMalliii
BHACJIIJIOK CEMIOTHYHOTO BIUTMBY 4acoBUX aTpuOyTiB nmikicHocTi: The timing of this
threat (to place short-range missiles in Kaliningrad) looks particularly odd: even
Soviet hawks used to wait for six months after an american election to make big
statements of military strategy [The Economist, November 8th 2008 : 35].
MoskiiBa ajpecaTHa peceMioTH3allisl TEeMIOpaIbHUX 1HAMKATOPIB 3IHCHIOETHCS B
pexuMi TUCKypceli (Ha BiAMIHY BiJl TEKCTOBOTO IJIAHY aJPECAHTHOI ceMiOoTH3allii) i
BHU3HAYAETHCS K “‘MOMEHT pedepeHIii” — “To0TO CoCTepe)EHHS YuTaya 3a NoJI1€r0”

168



HOBA OUTOJIOI'TA Ne 43 (2011)

[[TuB. CeniBanoBa 2006 : 656].

PosrisiHemo 1mie oguH (parmeHnt Tekcry “An orange and two lemons” [The
Economist, January 21st 2010], B skoMy ceMiOTHYHA 3HAYYIIICTh YaCOBUX
napaMeTpiB JIACHOCTI pPeai3yeTbcs B TICHOMY B3a€MO3B’SI3KYy 3 MPOCTOPOBHMH,
TISUTbHICHUMHU, TIPEIMETHUMHU, COMATUYHUMH (30KpeMa aeKTUBHO-BOJHOBHUMH) Ta
iHIMMY niposiBamu peasibHoCTi: Remember the excitement of a snowy Kiev five years
ago, with tent-dwelling protesters rhythmically chanting “Yush-chen-ko”?
Revolutions often disappoint, and Ukraine’s ‘“orange” revolution has proved no
exception. Indeed, many people (not least in Moscow) see the presidential election on
January 17"(2010), when the incumbent Viktor Yushchenko won barely 5.5% of the
vote, as the depressing end of the affair [The Economist, January 21st 2010].

VY HaBeZicHOMY (parMeHTi TeKcTy 4acoBi Mapkepu five years ago i on January
17th(2010) 3100yBalOTh CEMIOTUYHY (YHKIIO 4Yepe3 PpeJSIiiiHI CTOCYHKH, BOHHU
Ha0yBalOTh 3HAYYIIOCTI y MpoTHCTaBieHHI. CKopilie, CeMIOTH3YIOTHCS CTOCYHKH
MK HUMH, SIKI BTUIFOIOTH MPOTHUPIYYS MK MUHYJIUM 1 TENEPIIIHIM YacoM. 30KpeMa
nata January 17"(2010) mst aBTopa CHMBOII3YE 3aBEPLICHHS [IEBHOTO iCTOPUIHOTO
nepiofy, 3 AKUM OyJIv TIOB’s13aHi ITeBHI NparueHHs jroaei — end of the affair.

TemmopanbHi Mapkepu (30kpema five years ago) akTyami3ylOThb CBOIO
CEMIOTHYHY (YHKIII0O Yepe3 Mepexy 3HAYyIIUX CTOCYHKIB 3 MPOCTOPOBUMU
ckiaamoBuMu aiicHocTi (Snowy Kiev, tent-dwelling), mismeaicHuMmu (tent-dwelling,
chanting, Presidential elections, revolution, won barely 5.5% of the vote, affair),
npeametaumu  (tent-dwelling), comaTtuuHuMHU 1 HEBIAMIIBHUMHU BiJl COMAaTHYHHUX
aeKTUBHMMH BHSBaMHU ICUXiuHOTO cTany Jroaunu (protesters, Viktor Yushchenko,
excitement, disappoint, depressing) Ta iHIIMMH MPOsSBaMHU peaybHOCTI. [1oTpiOHO
3a3HAYMTH, IO CKiIagHa JekcuuHa oxuauns tent-dwelling mamu BimHecena 10
CEMIOTHYHHMX €JIEMEHTIB, M0 BIJOOpaXarOTh O3HAYEHHS $K YacOBUX TaK 1
MpPEeAMETHUX MapaMeTpiB AIMCHOCTI Y 1X €THOCTI.

TakuM 4YWHOM, ceMioTH3allli MOXYTh 3a3HaBaTH TEMIIOPAIbHI MapKepu
KOHKPETHOT'O 4acy, MEBHUX BIAPI3KIB YaCy 3 BKA31BKOI HA iX CEMIOTMYHO 3HAUYIILY
TPUBAJICTh, 3MIHM Yy CTE€PEOTHNHINA CTPYKTypl TEMIIOPAJIIbHOI oOpraHizamii
KOMYHIKaTUBHOI ~ MOJli, CEMIOTMYHO 3HAYyIlll 3B’S3KM MDK JEKUIbKOMa
KOMYHIKaTUBHUMU MOISIMU 1 IHIIMMH CKJIaI0BUMH PEATBHOCTI.
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